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«Демон» М.Ю. Лермонтова в зеркале «Двойной жизни» 

Каролины Павловой: опыт интертекстуального анализа 

Аннотация. В статье рассматриваются интертекстуальные связи между поэмой 

М.Ю. Лермонтова «Демон» и очерком К.К. Павловой «Двойная жизнь». Системное сопоставление 

монологов Демона, обращенных к Тамаре, и речей таинственного «духа», звучащих во сне 

героини Павловой, позволяет выявить способы смысловой трансформации романтической 

модели. В процессе исследования применялись методы интертекстуального и структурно-

типологического анализа, а также метод параметрического сопоставления, позволивший 

представить результаты в виде системы таблиц. В статье проанализированы ключевые 

параметры речевого субъекта: его онтологический статус (кто говорит), характер адресата (к 

кому обращена речь), целевая установка высказывания (с какой целью), а также пространственная 

организация (где и при каких условиях звучит голос) и риторические стратегии (как строится 

высказывание). Установлены речевые и мотивные параллели между произведениями: формула 

узнавания, риторическое отрицание, мотив изгнанничества, антитеза двух миров, мотив 

пробуждения души. Обнаружено, что Павлова не воспроизводит лермонтовские структуры 

дословно, но перерабатывает их, переводя из онтологического плана в социально-психологический. 

В результате исследования выявлены четыре основных направления трансформации 

лермонтовского текста в очерке Павловой: десакрализация «демонического» начала, инверсия 

женского образа, сублимация любовной страсти в творчество и интернализация конфликта. 

Доказано, что Павлова, сохраняя типологическую структуру лермонтовского текста (голос — 

героиня — экзистенциальный выбор), переводит метафизическую коллизию в социально-

психологическую плоскость, что отражает переход русской литературы от романтического 

универсализма к психологическому реализму. 

Ключевые слова: Лермонтов; Павлова; «Демон»; «Двойная жизнь»; интертекстуальность; 

поэтика; внутренний конфликт 
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Введение 

Литературный процесс XIX века представляет собой сложную систему диалогических 

связей, в которой каждое значимое произведение становится источником множества 

последующих интерпретаций, переосмыслений и полемических откликов. Поэма М.Ю. Лермонтова 

«Демон» (1839) принадлежит к числу таких «текстов-генераторов», породивших обширный 

корпус вторичных произведений как в различных видах искусства, так и в литературных 

жанрах. В исследовании, рассматривающем межсемиотические связи, утверждается, что 

лермонтовский первоисточник служит фундаментом для обширного корпуса вторичных 

произведений. Эти реинтерпретации значимы для лермонтоведения, поскольку позволяют 

существенно углубить смысловое восприятие исходного материала. В процессе трансформации 

литературного оригинала между ним и новым произведением возникает смысловое 

взаимодействие, основная цель которого заключается в осмыслении исходного текста. В более 

широком теоретическом контексте этот феномен получает обоснование в концепции 

интертекстуальности Ю. Кристевой, согласно которой «любой текст строится как мозаика 

цитации, любой текст есть продукт впитывания и трансформации какого-нибудь другого 

текста» [1, с. 3]. Именно в такой перспективе — как «впитывание и трансформация» 

лермонтовского первоисточника — и рассматривается очерк Павловой в настоящей статье. 

Цель настоящей статьи — выявить и проанализировать интертекстуальные связи между 

поэмой М.Ю. Лермонтова «Демон» и очерком К.К. Павловой «Двойная жизнь» (1848). Выбор 

этих произведений связан как с их временной близостью: очерк появился в тот период, когда 

списки лермонтовской поэмы активно расходились в рукописной форме, тогда как полная 

публикация состоялась только в 1856 году за рубежом, а в России — в 1860-м, так и 

типологическим сходством центральной коллизии: в обоих текстах ключевую роль играет 

обращение некоего «голоса» — инфернального или полуинфернального искусителя — к 

героине, стоящей перед экзистенциальным выбором. 

Однако в отличие от прямых подражаний или сценических переложений, Каролина 

Павлова предлагает принципиально иной тип интертекстуального взаимодействия — не 

восполнение повествовательных лакун лермонтовского текста, а его глубинную смысловую 

трансформацию. Писательница переносит лермонтовскую коллизию в социально-психологическую 

плоскость, сосредоточиваясь на внутренних конфликтах героев. 

 

Основная часть 

Лермонтовская поэма основана на принципе художественного умолчания, характеризуется 

обилием сюжетных эллипсисов. Указанные особенности активизируют рецептивную деятельность 

читателя, побуждая его к восполнению смысловых пропусков. Образ Демона отличается 

внутренней конфликтностью и смысловой амбивалентностью. Выступая в ипостаси «духа 

отрицанья», он одновременно предстает как страдающий изгнанник, устремленный к любви и 

онтологическому обновлению. В основе художественной структуры образа лежит принцип 

антиномичности. Обращения же к Тамаре являют собой риторически выверенную манипулятивную 

стратегию, направленную на восстановление утраченной целостности через овладение 

непорочной душой. Как отмечает Л.Я. Гинзбург, «демонический герой — всегда жертва 

собственного зла. Это решающий его признак» [2, с. 289]. Лермонтовский Демон именно таков: 

его зло не самодостаточно, а трагически мотивировано — оно есть следствие изгнанничества и 

тоски по утраченной гармонии. Эта внутренняя разорванность делает его не просто 

искусителем, но и страдальцем, что существенно отличает его от павловского «духа», у 

которого отсутствует онтологическая трагедия. Парадокс Демона заключается в том, что он 

«жаждет «одарить» Тамару «страданьем», то есть тем, чем в наибольшей степени «богат» он 
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сам» [3, с. 97]. Любовь для него оказывается неразрывно связанной с передачей собственного 

онтологического неблагополучия — трагедии изгнанничества, которую он стремится разделить 

с героиней. Монологи Демона характеризуются как сплошной экспрессивный поток, 

подчиняющий себе сознание девушки. 

«Двойная жизнь» Павловой предлагает иную модель художественного мира. Писательница 

обозначила своё произведение как очерк. Во вступительной статье к Полному собранию 

сочинений отмечается, что этот жанр выбран не случайно «и явственно связывает произведение 

К.К. Павловой с временем, когда бурно развивался именно очерк, художественно исследовавший 

новые и раннее не разведанные литературой пласты русской жизни» [4, с. 29]. Современники 

сразу отметили жанровое своеобразие произведения: по словам критика, его «можно назвать 

скорее поэмою, хотя автор и дал ему скромное название очерка» [5, с. 54]. Этот тезис напрямую 

подтверждает, что форма произведения сложнее заявленной автором, что обосновывает анализ 

«жанровой структуры» как гибридной (проза и стихи). Жанровая структура этого «очерка-

поэмы» — чередование прозаических глав, изображающих светскую жизнь героини, и 

стихотворных «снов», где звучит голос таинственного духа — может быть описана в терминах 

М.М. Бахтина как смена двух хронотопов: прозаические главы задают хронотоп светской 

жизни (замкнутое пространство бала, линейное время социальных ритуалов), а стихотворные 

«сны» — хронотоп внутреннего мира (разомкнутое пространство души, циклическое время 

поэтического вдохновения) [6, с. 235]. Как отмечают И.А. Поплавская и Н.В. Шумилина, такое 

построение позволяет определить «Двойную жизнь» как прозиметрический текст, в котором 

чередование прозы и стихов визуализирует фундаментальную раздвоенность сознания героини 

[7, с. 26]. Обращаясь к критическому наследию Ю.И. Айхенвальда, исследователи также 

отмечают, что само противопоставление стихов и прозы в творчестве Павловой имеет не только 

эстетический, но и аксиологический смысл [8, с. 18], то есть всё наиболее значимое должно 

быть выражено именно стихами, а не прозой. В рецензии, появившейся в «Москвитянине», 

С.П. Шевырев назвал произведение «довершенной поэтической думой, нашедшей язык, это 

поэма — плод многих наблюдений жизни и заветной душевной мечты» [9, с. 2]. Эта 

раздвоенность имеет не метафизическую, как у Лермонтова, а социально-психологическую 

природу: героиня разрывается между социальной жизнью, навязанной матерью, и тайной, 

подлинной жизнью души — поэзией. Как отмечает Е.В. Зиновьева, в творчестве Павловой 

«идея двойственного бытия души понимается не как жизнь «здесь» и жизнь «там», но как жизнь 

внутренняя и внешняя «здесь». В творчестве уделяется внимание собственно земному бытию 

человеческой души, ее взаимосвязям с окружающей действительностью» [10, с. 30]. «Демонический» 

голос здесь не самостоятельное инфернальное существо, а персонифицированная «поэзия», 

альтер эго, являющееся проекцией подавленных творческих импульсов самой героини. Как 

отмечает М.В. Цветкова, «более тонкое устройство души, чем у обычных людей, которое, 

собственно, и является основой творческого дара, заставляет лирических героинь обоих поэтов 

вести «двойную жизнь» [11, с. 144]. Показательно, что сама категория «света» претерпевает 

трансформацию в тексте Павловой по сравнению с лермонтовским. Если для Лермонтова, по 

наблюдению Ю.М. Лотмана, «свет был миром преступлений под покровом приличий» 

[12, с. 211], то есть представал как среда лицемерия и скрытого зла, то у Павловой «свет» — 

это не столько зло в онтологическом смысле, сколько пространство социальных ролей, 

подавляющих индивидуальность. Конфликт переносится из плоскости этической (свет как 

греховный мир) в плоскость социально-психологическую (свет как система принудительных 

норм). В современном литературоведении отмечается, что в очерке Павловой «жизнь Цецилии 

(показательно немецкое происхождение героини) проходила в двух измерениях: дневном, где 

ее Я призвано исполнять социально предопределенную роль (события воссозданы прозой), и 

ночном, в котором ее внутренний голос, отраженный в речах неведомого умершего, открывает 

девушке ее собственную сокровенную сущность (переживаемое передано стихами). Ирония 

жизни Цецилии состояла в том, что ей был определен удел заурядной помещицы в союзе с 
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пошлым человеком. При этом позднеромантическую картину с явным торжеством конечного 

сменяет раннеромантическая незавершенность: Цецилию не покинул ее ночной друг, 

следовательно, она способна пережить духовное возрождение» [11, с. 24]. 

Для анализа этой трансформации продуктивно использовать следующую дихотомию. 

Если поэма Лермонтова — «текст-созерцание», фиксирующий неразрешимое противостояние 

миров, то очерк Павловой можно определить как «текст-рефлексию», исследующий 

внутренние механизмы этого противостояния в сознании личности. 

Сопоставление текстов двух произведений позволяет утверждать, что Павлова не просто 

типологически сходно выстраивает ситуацию, но сознательно ориентируется на лермонтовский 

текст, перерабатывая его на уровне отдельных речевых структур, мотивов и риторических 

приемов. Речи «духа» в стихотворных снах Цецилии содержат ряд смысловых и 

стилистических перекличек с монологами Демона, которые при очевидной трансформации 

сохраняют узнаваемость источника. 

Таблица 1 

Текстологические переклички 

Речевая структура «Демон» М.Ю. Лермонтова «Двойная жизнь» К.К. Павловой 

Формула 

узнавания 

«Я тот, которому внимала / Ты в 

полуночной тишине, / Чья мысль душе 

твоей шептала, / Чью грусть ты 

смутно отгадала, / Чей образ видела во 

сне» [13, с. 524−525]. 

«Я то, что ты искала / В сияньи звездной 

высоты; / Я грусть твоя средь шума бала, / Я 

таинство твоей мечты, / Чего умом не 

постигала, / Что сердцем понимала ты» 

[4, с. 242]. 

Риторическое 

отрицание 

«То не был ангел-небожитель... / То не 

был ада дух ужасный, / Порочный 

мученик — о нет! / Он был похож на 

вечер ясный: / Ни день, ни ночь, — ни 

мрак, ни свет!..» [13, с. 517]. 

«Та узница людского края, / Та жертва жалкой 

суеты, / Обычая раба слепая, / Та малодушная — 

не ты» [4, с. 243]. 

Мотив небесного 

изгнанничества 

«Давно отверженный блуждал / В 

пустыне мира без приюта...» 

[13, с. 505]. 

«И под ярмом железным века / Затих в груди 

святой порыв; / Но в грешном теле человека / 

Господень дух остался жив» [4, с. 243]. 

Антитеза двух 

миров 

«Клянусь я первым днем творенья, / 

Клянусь его последним днем... / 

Клянусь я небом и адом...» [13, с. 530]. 

«Есть в прахе жизни край бесплотный, / Средь 

мира их есть мир другой» [4, с. 243]. 

Мотив 

пробуждения 

души 

«В душе моей, с начала мира, / Твой 

образ был напечатлён...» [13, с. 526]. 

«Чтоб взнеслось святое пенье, / И повеял 

фимиам, / И зажглось богослуженье / Вновь в 

тебе, безмолвный храм» [4, с. 244]. 

Разработано автором 

Приведенные параллели демонстрируют, что Павлова вступает в диалог с 

лермонтовским текстом не на уровне сюжетных заимствований, а на уровне устойчивых 

формул, риторических конструкций и смысловых оппозиций, которые она «переводит» из 

онтологического плана в психологический. 

Так, формула узнавания у Лермонтова строится как самоидентификация Демона через 

его присутствие в бессознательном Тамары («Чья мысль душе твоей шептала, / Чью грусть ты 

смутно отгадала»). У Павловой эта же конструкция трансформируется в самораскрытие «духа» 

как внутреннего голоса героини: «Я грусть твоя средь шума бала, / Я таинство твоей мечты». 

Если у Лермонтова Демон является Другим, вторгающимся в сознание героини, то у Павловой 

«дух» оказывается голосом самой героини — тем, что она «сердцем понимала», но не могла 

выразить. 

Риторическое отрицание, которым Лермонтов описывает двойственную природу 

Демона («ни день, ни ночь, — ни мрак, ни свет!»), Павлова перенаправляет на социальную 

маску героини: «Та малодушная — не ты». Если у Лермонтова отрицание подчеркивает 
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онтологическую промежуточность, то у Павловой оно выполняет функцию разоблачения — 

снятия ложной социальной идентичности. 

Особенно показательна трансформация мотива изгнанничества. У Лермонтова Демон — 

«отверженный», блуждающий «в пустыне мира без приюта». У Павловой изгнанничество 

интернализируется: «Господень дух» остается жив в человеке, подавленном «ярмом железным 

века». Здесь павловский «дух» — не изгнанник из рая, а внутренняя сила, подавленная 

социальными обстоятельствами. 

Наконец, различие в финальных мотивах принципиально. Лермонтовский Демон 

клянется «небом и адом», претендуя на космический масштаб. Павловский «дух» не клянется, 

а призывает героиню к пробуждению: «И зажглось богослуженье / Вновь в тебе, безмолвный 

храм». Богослужение здесь совершается не в церкви, а в душе человека — это сублимация 

религиозного жеста в психологический акт самообретения. 

Выделенные параллели служат эмпирическим основанием для дальнейшего параметрического 

сопоставления. Таблица построена по принципу функционально-смыслового соответствия: 

каждый из выделенных блоков (формула узнавания, риторическое отрицание, мотив изгнанничества, 

антитеза двух миров, мотив пробуждения души) в тексте Лермонтова выполняет определенную 

риторическую функцию (самоидентификация, описание природы героя, маркировка онтологической 

границы), которую Павлова сохраняет, но наполняет иным — психологическим и социальным — 

содержанием. 

Наиболее репрезентативным материалом для сравнения являются монологи Демона в 

поэме Лермонтова и речи «духа» в стихотворных фрагментах очерка Павловой. Системное 

сравнение по ряду параметров позволяет выявить как типологическое сходство, так и 

принципиальные смысловые различия. 

Таблица 2 

Параметры речевого субъекта 

Параметр 

анализа 
«Демон» М.Ю. Лермонтова «Двойная жизнь» К.К. Павловой 

Кто 

говорит? 

Демон — падший ангел, «дух изгнанья», 

обладающий промежуточным онтологическим 

статусом: «ни день, ни ночь, — ни мрак, ни свет!» 

[13, с. 517]. Его природа двойственна, но масштаб 

его притязаний космичен. 

Таинственный «дух», возникающий 

исключительно в стихотворных снах 

Цецилии. Его природа не эксплицирована, 

он лишен инфернальных атрибутов и не 

покидает пределов внутреннего мира 

героини. 

Кому 

говорит? 

Тамаре — земной девушке, наделённой 

«ангельской» чистотой. Она воспринимается 

Демоном как «святыня», через которую он 

надеется обрести утраченную гармонию. 

Цецилии Вальтер — светской девушке, 

наделенной поэтическим даром, но 

вынужденной подчиняться социальным 

условностям. 

Цель речи 

Обретение «обновления» через любовь Тамары. 

Для Демона овладение душой Тамары выступает 

средством личного искупления, но эта цель 

оказывается внутренне порочной: она достигается 

через соблазнение и, как следствие, влечет за собой 

смерть героини. 

Пробуждение подлинного «я» героини, 

указание на фальшь светского 

существования, призыв к творческой 

самореализации. Цель — не овладение, а 

освобождение. 

Разработано автором 

Первое и наиболее существенное различие, фиксируемое таблицей, — интернализация 

конфликта. У Лермонтова противостояние разворачивается между Демоном и внешним миром 

(небом, ангелом, Тамарой как представительницей земного мира): «всем дальнейшим 

действием, по сути, управляет страсть Демона к Тамаре, а конфликт, на фоне которого показана 

тяга героев друг к другу, разворачивается в духовной сфере» [14, с. 25]. У Павловой борьба 

происходит внутри самой героини, а «дух» — лишь голос этой внутренней борьбы. Внешний 
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социум (свет) выступает враждебной силой, но источник конфликта локализован в сознании. 

Таблица 3 

Пространственная организация 

Параметр 

анализа 
«Демон» М.Ю. Лермонтова «Двойная жизнь» К.К. Павловой 

Локус 

звучания 

голоса 

Реальное, хотя и поэтизированное, 

пространство (пир в доме Гудала, 

монастырская келья). Демон 

вторгается в мир героини из иного, 

трансцендентного измерения. 

Исключительно сновидческое, «стихотворное» 

пространство, четко отделенное от прозаической 

реальности. Это пространство внутренней свободы, 

недоступное героине наяву. 

Последствия 

вторжения 

Голос Демона фатально изменяет 

реальность Тамары: гибель жениха, 

разрыв с семьей, уход в монастырь, 

физическая смерть. 

Голос духа не отменяет социальной реальности и не 

меняет внешнюю судьбу Цецилии (она выходит 

замуж, живёт в свете). Он обеспечивает возможность 

параллельной, внутренней жизни души. 

Разработано автором 

Данное сопоставление фиксирует принципиальное различие в фатальности/нефатальности 

«демонического» вмешательства. У Лермонтова вторжение Демона «перекраивает» всю 

жизненную траекторию героини, имея необратимые последствия. У Павловой «голос» 

существует в ином онтологическом регистре — он компенсирует, но не отменяет социальную 

реальность. Это отражает эволюцию от романтического фатализма к более психологичному 

пониманию человеческой судьбы. 

Таблица 4 

Ключевые мотивы и лексика 

Мотив Речи Демона (Лермонтов) Речи «духа» (Павлова) 

Характер героя 

«"Печальный" и "изгнанье" — вот 

центральные словообразы 

лермонтовского героя, мы бы даже 

сказали — доминанты его характера» 

[15, с. 161]. Трагедия Демона — в его 

онтологической оторванности от мира 

и рефлексивной скорби. 

У «духа» нет ни «печали» как 

экзистенциальной тоски, ни «изгнанья» как 

космического статуса. Его функция — быть 

голосом подавленного творческого «я» 

героини. 

Противопоставление 

миров 

Оппозиция строится вертикально: 

внеземное (небесное) 

противопоставлено земному миру. 

Иной мир мыслится как абсолютная 

свобода, но ценой отрыва от всего 

земного. 

Оппозиция строится горизонтально: мир 

Поэзии («звуки чудные» [4, с. 275]) 

противопоставлен миру света (условный 

вздор, «лживо-строгий мир» [4, с. 268]). Это 

оппозиция подлинного и неподлинного 

бытия. 

Истинная суть vs. 

внешняя оболочка 

Демон видит в Тамаре то, что скрыто от 

других: «Ангел мой земной» 

[13, с. 515]. Его зрение проникает за 

социальную оболочку. 

Дух открывает Цецилии ее саму: «Та узница 

людского края, / Та жертва жалкой суеты, / 

Обычая раба слепая, / Та малодушная — не 

ты» [4, с. 243]. Он срывает маски, 

навязанные светскими приличиями. 

Любовь, страсть, 

томление 

Любовь предстает как всепоглощающая 

космическая стихия: «Мой рай, мой ад 

в твоих очах» [13, с. 526]. Страсть 

имеет онтологический статус. 

Поэтическое вдохновение — это страсть к 

творчеству, к идее, к подлинной жизни. 

Эротическая составляющая сублимируется в 

поэтическое вдохновение. 

Клятва / призыв 

Клятва Демона охватывает все 

мироздание: «первым днем творенья», 

«последним днем», «небом и адом» 

[13, с. 530]. Она претендует на 

онтологическую полноту. 

Призыв духа — это не клятва, а 

напоминание о внутреннем предназначении: 

«Затем, чтобы ты туда глядела, / Где 

вечность роковая ждёт; / Чтоб поняла иное 

дело, / Чем этот ряд пустых хлопот 

[4, с. 288]». Судьба понимается не как рок, а 

как призвание. 

Разработано автором 
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Сопоставление текстов обнаруживает десакрализацию «демонического» языка как один 

из ключевых процессов трансформации. В поэме Лермонтова Демон оперирует категориями 

абсолюта, его слово обладает космическим масштабом. У Павловой же дух перемещен в 

плоскость эстетических и социальных категорий: он развенчивает светскую иерархию, но при 

этом наделяет творчество статусом единственной подлинной реальности. 

Таблица 5 

Риторические стратегии и модус высказывания 

Параметр 

анализа 
«Демон» М.Ю. Лермонтова «Двойная жизнь» К.К. Павловой 

Поэтика 

речи 

Развернутые монологи, построенные на 

антитезах, анафорах, повторах, обладающие 

мощной «ритмико-интонационной энергией». 

Речь фрагментарна, афористична, тяготеет к 

лирическому внушению, а не к 

риторическому убеждению. 

Пафос 

Трагический и богоборческий. Демон бросает 

вызов небу, спорит с Ангелом, стремится 

переиначить божественный порядок. Финал 

обнаруживает парадоксальную логику: 

поражение постигает его именно в момент 

мнимого торжества. 

Элегический и психологический. Пафос — в 

сожалении о нереализованности, в грусти по 

утраченной возможности быть собой. Нет 

бунта против абсолюта, есть сожаление о 

неверном пути в миру. 

Разработано автором 

Монолог Демона — это действие, попытка изменить реальность. Монолог духа у 

Павловой — это рефлексия, погружение вглубь себя, диагностика душевного состояния. Один 

стремится овладеть миром, другой — пробудить душу. 

Проведенный анализ позволяет выявить основные способы, посредством которых 

Павлова переосмысляет лермонтовский текст. Эти преобразования действуют на нескольких 

взаимосвязанных уровнях: онтологическом, мотивационном и композиционно-смысловом. 

Одной из ключевых трансформаций выступает десакрализация и секуляризация 

«демонического». У Лермонтова Демон — фигура космического масштаба, участник 

мистериальной драмы, чье бытие укоренено в онтологическом конфликте добра и зла. У 

Павловой «дух» лишен инфернальных атрибутов, его власть ограничена душой героини. Он — 

не враг Бога, а враг светского «приличия». Отрицание лермонтовского Демона представляет 

собой не что иное, как сопротивление подчинению. Однако если у Лермонтова это отрицание 

направлено на небесный абсолют, то Павлова перенаправляет его на социальный порядок, 

переводя конфликт из метафизической плоскости в плоскость социально-психологическую. 

Сопоставление текстов выявляет и второе различие — инверсию, которая становится 

следствием первой трансформации. У Лермонтова женщина (Тамара) выступает объектом 

борьбы высших сил, ареной космического конфликта между Демоном и Ангелом. Ее 

субъектность оказывается производной от внешних сил, разыгрывающих свою драму на ее 

судьбе. У Павловой женщина становится одновременно субъектом и объектом конфликта. 

«Демоническое» начало — это голос ее собственного творческого «я», подавленного 

патриархальными социальными нормами. Как убедительно показано в исследованиях, 

посвященных творчеству Лермонтова, поэт в процессе работы над «Демоном» последовательно 

наделял женский образ все большей самостоятельностью и психологической глубиной. 

Павлова делает следующий шаг: ее героиня не просто находится рядом с «демоном» — она 

носит его в себе, и внутренний диалог с этим голосом оказывается диалогом с собственной 

подавленной субъектностью. 

Ещё одной трансформацией является сублимация любви в творчество. Гибельная 

страсть лермонтовского Демона у Павловой переосмысляется как всепоглощающее поэтическое 

вдохновение. Этот внутренний огонь, о котором говорит «дух» в стихотворных снах Цецилии, — 
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страсть не к мужчине, а к поэзии, к подлинной жизни души. Данная трансформация отражает 

специфику женского литературного сознания XIX века: для женщины-поэта конфликт между 

любовью и творчеством, между социальной ролью и призванием оказывается более острым, 

чем для мужчины-романтика. Если у Лермонтова исповедь становится тем моментом, когда 

Демон впервые обращает свое внутреннее «я» к другому, то у Павловой героиня открывается 

самой себе через голос духа, и это самораскрытие становится актом обретения (пусть и 

неполного) собственной идентичности. 

В «Демоне» Лермонтова финал трагичен в мистическом ключе: Тамара гибнет 

физически, но обретает духовное спасение; Демон же терпит нравственное поражение и 

возвращается к состоянию абсолютного одиночества. Это нравственное фиаско носит 

онтологический характер и вписывается в логику неразрешимого космического конфликта. 

Финал «Двойной жизни» трагичен в социально-психологическом смысле: Цецилия сохраняет 

жизнь и благополучие в свете, но ее подлинное «я» — поэтесса — обречено на тайное, 

сновидческое существование. Ее трагедия — в неразрешимой раздвоенности, в невозможности 

реализовать свое призвание в реальной жизни. Если лермонтовский финал утверждает 

невозможность спасения через любовь для падшего духа, то финал Павловой обнажает 

невозможность полноценного творческого существования для женщины, чье призвание 

оказывается несовместимым с требованиями светской среды. 

Таким образом, все выявленные преобразования подчинены единой логике. Павлова 

переносит лермонтовский метафизический конфликт в социально-психологическую плоскость, 

сохраняя при этом типологическую структуру двойственности, однако наполняя ее социально-

конкретным содержанием. 

 

Заключение 

Очерк К.К. Павловой «Двойная жизнь» представляет собой один из наиболее 

оригинальных опытов интертекстуального диалога с поэмой М.Ю. Лермонтова «Демон» в 

русской литературе XIX века. Не прибегая к прямым цитатам или сюжетным заимствованиям, 

Павлова творчески переосмысляет самую сердцевину лермонтовского замысла — конфликт 

между «земным» и «небесным», между социальным существованием и подлинным бытием 

души. 

Сопоставительный анализ монологов Демона и речей таинственного «духа» выявляет 

принципиальную трансформацию романтической модели: вселенская, метафизическая драма 

Лермонтова переводится в план психологический и социальный. «Демоническое» начало у 

Павловой десакрализуется, интернализируется и сублимируется в творчество. Это позволяет 

рассматривать очерк Павловой не просто как одно из многих произведений, испытавших 

влияние лермонтовского шедевра, но как важный этап в эволюции русской литературы — 

переход от романтического универсализма к психологическому реализму, от метафизики к 

исследованию внутреннего мира личности в ее конкретных социальных связях. 
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M.Yu. Lermontov's «The Demon» in the 
mirror of Karolina Pavlova's «A Double Life»: an 

experiment in intertextual analysis 

Abstract. The article examines intertextual connections between M.Yu. Lermontov's poem 

«The Demon» and K.K. Pavlova's sketch «A Double Life». A systematic comparison of the Demon's 

monologues addressed to Tamara and the speeches of the mysterious «spirit» that sound in the dream 

of Pavlova's heroine reveals the ways in which the Romantic model undergoes semantic 

transformation. The study employs methods of intertextual and structural-typological analysis, as well 

as a parametric comparison method, which allows the results to be presented in a system of tables. The 

article analyzes key parameters of the speaking subject: his ontological status (who speaks), the nature 

of the addressee (to whom the speech is addressed), the illocutionary goal of the utterance (for what 

purpose), as well as spatial organization (where and under what conditions the voice sounds) and 

rhetorical strategies (how the utterance is constructed). The study identifies speech and motif parallels 

between the works: the formula of recognition, rhetorical negation, the motif of exile, the antithesis of 

two worlds, and the motif of the awakening of the soul. It is found that Pavlova does not reproduce 

Lermontov's structures verbatim but reworks them, transferring them from the ontological plane to the 

socio-psychological one. The study identifies four main directions of transformation of Lermontov's 

text in Pavlova's sketch: the desacralization of the «demonic» principle, the inversion of the female 

image, the sublimation of amorous passion into creativity, and the internalization of conflict. It is 

demonstrated that Pavlova, while preserving the typological structure of Lermontov's text (voice — 

heroine — existential choice), transposes the metaphysical conflict into the socio-psychological realm, 

reflecting the transition in Russian literature from Romantic universalism to psychological realism. 

Keywords: Lermontov; Pavlova; «The Demon»; «A Double Life»; intertextuality; poetics; 

internal conflict 
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